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1 Συνκαλεσάμενος
बोलाएर
G4779

δὲ
तब
G1161

τοὺς
ती
G3588

δώδεκα,
बाह्र–जनालाई�
G1427

ἔδωκεν
िदनुभयो
G1325

αὐτοῖς
ितनीहरूलाई�
G0846

δύναμιν
शिक्त
G1411

καὶ
र
G2532

ἐξουσίαν
अिधकार
G1849

ἐπὶ
सबै
G1909

πάντα
सबै
G3956

τὰ
ती
G3588

δαιμόνια,
दुष्टात्माहरूमािथ
G1140

καὶ
अिन
G2532

νόσους
रोगहरू
G3554

θεραπεύειν,
िनको–पान�
G2323

येशूले बाहजना प्रेिरतहरूलाई� एक साथमा बोलाउनु भयो। उहाँले िबमारीहरूलाई� िनको पानेर् र भूतहरूलाई� भगाउने शिक्त र अिधकार ितनीहरूलाई� िदनुभयो।

2 καὶ
अिन
G2532

ἀπέστειλεν
पठाउनुभयो
G0649

αὐτοὺς
ितनीहरूलाई�
G0846

κηρύσσειν
प्रचार–गन�
G2784

τὴν
त्यो
G3588

βασιλείαν
राज्य
G0932

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वरको
G2316

καὶ
अिन
G2532

ἰᾶσθαι
िनको–पान�
G2390

‹τοὺς
ती
G3588

ἀσθενεῖς›.
िबरामीहरूलाई�
G0772

येशूले ितनीहरूलाई� परमेश्वरको राज्यको बारेमा घोषणा गनु� िबमारीहरू र रोग िनको पान� बािहर पठाउनु भयो।

3 καὶ
अिन
G2532

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

πρὸς
ितनीहरूलाई�
G4314

αὐτούς,
ितनीहरूसगँ
G0846

Μηδὲν
केही–पिन
G3367

αἴρετε
निलनू
G0142

εἰς
यात्राको–लािग
G1519

τὴν
त्यो
G3588

ὁδόν;
बाटोमा
G3598

μήτε
न–त
G3383

ῥάβδον,
लाठी
G4464

μήτε
न–त
G3383

πήραν,
झोला
G4082

μήτε
न–त
G3383

ἄρτον,
रोटी
G0740

μήτε
न–त
G3383

ἀργύριον,
चाँदी
G0694

μήτε
न–त
G3383

ἀνὰ
हरेक–जनासगँ
G0303

δύο
दुई�
G1417

χιτῶνας
लुगा
G5509

ἔχειν.
राख्नू
G2192

उहाँले प्रेिरतहरूलाई� भन्नुभयो, “जब कतै िहँड्छौ, साथमा लौरो, खानेकुरा, झोला र रूिपयाँ पैसा केही नलैजाऊ।

4 καὶ
अिन
G2532

εἰς
जुनसुकै
G1519

ἣν
जुन
G3739

ἂν
कुनै
G0302

οἰκίαν
घरमा
G3614

εἰσέλθητε,
पसौ
G1525

ἐκεῖ
त्यहीं
G1563

μένετε,
बसौ
G3306

καὶ
अिन
G2532

ἐκεῖθεν
त्यहाँबाट–नै
G1564

ἐξέρχεσθε.
जाओ
G1831

कुनै घरमा गयौ भने फिकँने समय नभएसम्म त्यहीं बस।

5 καὶ
अिन
G2532

ὅσοι
जितले
G3745

ἂν
कुनै
G0302

μὴ
ग्रहण–न
G3361

δέχωνται
गरून्
G1209

ὑμᾶς,
ितमीहरूलाई�
G4771

ἐξερχόμενοι
िनस्कँदा
G1831

ἀπὸ
त्यो
G0575

τῆς
त्यस
G3588

πόλεως
सहरबाट
G4172

ἐκείνης,
त्यस
G1565

τὸν
त्यो
G3588

κονιορτὸν
धूलो
G2868

ἀπὸ
ितमीहरूका
G0575

τῶν
ती
G3588

ποδῶν
खुट्टाबाट
G4228

ὑμῶν
ितमीहरूको
G4771

ἀποτινάσσετε,
झार
G0660

εἰς
ितनीहरूको–िवरुद्धमा
G1519

μαρτύριον
गवाहीको–लािग
G3142

ἐπ’
ितनीहरूको–िवरुद्ध
G1909

αὐτούς.
ितनीहरूलाई�
G0846

यदी शहरका मािनसहरूले ितमीहरूलाई� स्वागत गरेनन् भने त्यो शहरदेिख बािहर जाऊ, अिन खुट्टाको धुलो समेत टक्टकाएर जाऊ। यो ितनीहरूको िवरोधमा 
साक्षी हुनेछ।”
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6 ἐξερχόμενοι
िनस्केर
G1831

δὲ,
अिन
G1161

διήρχοντο
िहँडे
G1330

κατὰ
हरेक
G2596

τὰς
ती
G3588

κώμας,
गाउँगाउँमा
G2968

εὐαγγελιζόμενοι
सुसमाचार–सुनाउँदै
G2097

καὶ
र
G2532

θεραπεύοντες
िनको–पादैर्
G2323

πανταχοῦ.
सबैितर
G3837

त्यसकारण प्रेिरतहरू बािहर गए। ितनीहरू सुसमाचार प्रचार गदैर् र प्रत्येक िबमारी मािनसलाई� िनको पादैर् सबै शहरहरूमा यात्रा गरे।

7 Ἤκουσεν
सुन्यो
G0191

δὲ
तब
G1161

Ἡρῴδης
हेरोदले
G2264

ὁ
त्यो
G3588

τετραάρχης
चौथाई–राजाले
G5076

τὰ
ती
G3588

γινόμενα
भईरहेका
G1096

πάντα,
सबै–कुरा
G3956

καὶ
र
G2532

διηπόρει,
अलमलमा–पयाेर्
G1280

διὰ
िकनभने
G1223

τὸ
त्यो
G3588

λέγεσθαι
भिनएको–िथयो
G3004

ὑπό
केही
G5259

τινων,
मािनसहरूद्वारा
G5100

ὅτι
िक
G3754

Ἰωάννης
यूहन्ना
G2491

ἠγέρθη
िजउँदो–भएको–छ
G1453

ἐκ
मृत्युबाट
G1537

νεκρῶν;
मरेकाहरूबाट
G3498

शासक हेरोदले यी सब घटनाहरू थाहा पाए । ितनी अन्योलमा परे िकनभने कितजना मािनसले भने, “बिप्तस्मा िदने यूहन्ना मृत्युबाट बौरी उठेका छन्।”

8 ὑπό
केही
G5259

τινων
अरूद्वारा
G5100

δὲ,
तब
G1161

ὅτι
िक
G3754

Ἠλίας
एिलयास
G2243

ἐφάνη;
देखा–परेको–छ
G5316

ἄλλων
अरूले
G0243

δὲ,
तब
G1161

ὅτι
िक
G3754

προφήτης,
अगमवक्ता
G4396

τις
कुनै
G5100

τῶν
ती
G3588

ἀρχαίων,
प्राचीन
G0744

ἀνέστη.
िजउँदो–भएको–छ
G0450

अरू मािनसहरूले भने, “एिलया हामीकहाँ आउनु भएको छ।” अिन अरू कोही मािनसहरूले भने, “धेरै समय अिघका अगमवक्ताहरुमा एकजना बौरी 
उठेका छन्।”

9 εἶπεν
भन्यो
G3004

δὲ
तब
G1161

‹ὁ›
त्यो
G3588

Ἡρῴδης,
हेरोदले
G2264

Ἰωάννην
यूहन्नाको–त
G2491

ἐγὼ
मैले
G1473

ἀπεκεφάλισα,
िशर–कािटसकेँ
G0607

τίς
कस्को
G5101

δέ
तर
G1161

ἐστιν
हो
G1510

οὗτος
यो–मािनस
G3778

περὶ
जसको–बारेमा
G4012

οὗ
जसको
G3739

ἀκούω
सुन्दैछु
G0191

τοιαῦτα?
यस्ता–कुरा
G5108

καὶ
अिन
G2532

ἐζήτει
खोज्दै–िथयो
G2212

ἰδεῖν
भेट्न
G3708

αὐτόν.
उहाँलाई�
G0846

हेरोदले भने, “मैले यूहन्नाको टाउको िछनाएको हु।ँ तर म जसको िवषयमा सुन्दैछु त्यो मािनस को हो?” होरोदले येशूलाई� हेनेर् प्रयास गरे।

10 Καὶ
अिन
G2532

ὑποστρέψαντες,
फकेर् र
G5290

οἱ
ती
G3588

ἀπόστολοι
प्रेिरतहरूले
G0652

διηγήσαντο
बताए
G1334

αὐτῷ
उहाँलाई�
G0846

ὅσα
जितसुकै
G3745

ἐποίησαν.
गरेका–िथए
G4160

Καὶ
अिन
G2532

παραλαβὼν
िलएर
G3880

αὐτοὺς,
ितनीहरूलाई�
G0846

ὑπεχώρησεν
अलग–गयो
G5298

κατ’
एक्लै
G2596

ἰδίαν
एक्लैमा
G2398

εἰς
एउटा
G1519

πόλιν
सहरमा
G4172

καλουμένην
भिनने
G2564

Βηθσαϊδά.
बेथसैदामा
G0966

जब प्रेिरतहरू फिकँ आए, ितनीहरूले गरेका सम्पूण� िववरण सुनाए। त्यसपिछ येशूले ितनीहरूलाई� बेत्सैदा भन्ने एउटा शहरमा सुटुक्कै िलएर जानुभयो।

11 οἱ
ती
G3588

δὲ
तर
G1161

ὄχλοι
भीडले
G3793

γνόντες,
थाहा–पाएर
G1097

ἠκολούθησαν
पछ्याए
G0190

αὐτῷ;
उहाँलाई�
G0846

καὶ
अिन
G2532

ἀποδεξάμενος
स्वागत–गरेर
G0588

αὐτοὺς,
ितनीहरूलाई�
G0846

ἐλάλει
बोल्नुभयो
G2980

αὐτοῖς
ितनीहरूलाई�
G0846

περὶ
बारेमा
G4012

τῆς
त्यो
G3588

βασιλείας
राज्यको
G0932

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वरको
G2316

καὶ
अिन
G2532

τοὺς
ती
G3588

χρείαν
आवश्यक
G5532

ἔχοντας
भएकाहरूलाई�
G2192

θεραπείας
उपचारको
G2322

ἰᾶτο.
िनको–पानु�भयो
G2390
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तर ितनी कहाँ गए मािनसहरूले थाह पाए। ितनीहरू उहाँको पिछ लागे। ितिनहरूलाई� येशूले स्वागत गनु�भयो अिन परमेश्वरको राज्यको बारेमा ितनीहरूलाई� 
बताउनु भयो। उहाँले िबमारीहरूलाई� िनको पानु�भयो।

12 Ἡ
त्यो
G3588

δὲ
अब
G1161

ἡμέρα
िदन
G2250

ἤρξατο
सुरु–भयो
G0756

κλίνειν,
ढल्कन
G2827

προσελθόντες
निजक–आएर
G4334

δὲ
तब
G1161

οἱ
ती
G3588

δώδεκα
बाह्र–जनाले
G1427

εἶπαν
भने
G3004

αὐτῷ,
उहाँलाई�
G0846

Ἀπόλυσον
िवदा–गनु�होस्
G0630

τὸν
त्यो
G3588

ὄχλον,
भीडलाई�
G3793

ἵνα
तािक
G2443

πορευθέντες
गएर
G4198

εἰς
विरपिरका
G1519

τὰς
ती
G3588

κύκλῳ
विरपिरका
G2945

κώμας
गाउँहरूमा
G2968

καὶ
र
G2532

ἀγροὺς
खेतबारीहरूमा
G0068

καταλύσωσιν,
बसून्
G2647

καὶ
र
G2532

εὕρωσιν
पाऊन्
G2147

ἐπισιτισμόν;
खानेकुरा
G1979

ὅτι
िकनभने
G3754

ὧδε
यहाँ
G5602

ἐν
यो
G1722

ἐρήμῳ
िनज�न
G2048

τόπῳ
ठाउँमा
G5117

ἐσμέν.
छाँ
G1510

साँझमा बाह्रैजना प्रेिरतहरू येशूकहाँ आए अिन भने, “यो ठाउँमा कुनै मािनस बस्दैन, ियनीहरूलाई� फका�ईदेऊ, यी मािनसहरूलाई� ितनीहरूको खाना र सुत्ने 
व्यवस्थाको लािग विरपािरकै बस्ती र शहरूमा जाऊन्।”

13 εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

δὲ
तर
G1161

πρὸς
ितनीहरूलाई�
G4314

αὐτούς,
ितनीहरूसगँ
G0846

Δότε
ितमीहरूले–नै–देओ
G1325

αὐτοῖς
ितनीहरूलाई�
G0846

φαγεῖν�
खान
G5315

ὑμεῖς.
ितमीहरू
G4771

οἱ
ितनीहरूले
G3588

δὲ
तर
G1161

εἶπαν,
भने
G3004

Οὐκ
हामीसगँ–छैन
G3756

εἰσὶν
छैन
G1510

ἡμῖν
हामीसगँ
G1473

πλεῖον
बढी
G4119

ἢ
भन्दा
G2228

ἄρτοι
रोटी
G0740

πέντε,
पाँचवटा
G4002

καὶ
र
G2532

ἰχθύες
माछा
G2486

δύο,
दुई�वटा
G1417

εἰ
बाहेक
G1487

μήτι
जुन
G3385

πορευθέντες,
गएर
G4198

ἡμεῖς
हामीले
G1473

ἀγοράσωμεν
िकन्नुपछ�
G0059

εἰς
यो
G1519

πάντα
सबै
G3956

τὸν
यी
G3588

λαὸν
मािनसहरूको–लािग
G2992

τοῦτον
यी
G3778

βρώματα;
खाना
G1033

तर येशूले ती प्रेिरतहरूलाई� भन्नुभयो, “ितनीहरूको िनिम्त खानाको व्यवस्था गर।” प्रेिरतहरूले भने, “हामीसगँ पाँचवटा रोटी र दुई� टुक्रा माछा मात्र छन्। के 
तपाई� ंचाहनु हुन्छ हामी गएर ितनीहरूको लािग खानेकुरा िकनेर ल्याऊँ?”

14 ἦσαν
िकनभने–िथए
G1510

γὰρ
लगभग
G1063

ὡσεὶ
किरब
G5616

ἄνδρες
पुरुषहरू
G0435

πεντακισχίλιοι.
पाँच–हजार
G4000

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

δὲ
तब
G1161

πρὸς
आफ्ना
G4314

τοὺς
ती
G3588

μαθητὰς
चेलाहरूलाई�
G3101

αὐτοῦ,
उहाँका
G0846

Κατακλίνατε
बसाल
G2625

αὐτοὺς
ितनीहरूलाई�
G0846

κλισίας
समूहमा
G2828

ὡσεὶ
किरब
G5616

ἀνὰ
हरेक
G0303

πεντήκοντα.
पचास–पचासको
G4004

त्यहाँ ितनीहरू प्रायः पाँच हजार जित पुरुषहरू िथए। उहाँले आफ्ना प्रेिरतहरूलाई� भन्नुभयो, “ितनीहरूलाई� एक दलमा पचास जना गरेर बस्न लगाऊ।”

15 καὶ
अिन
G2532

ἐποίησαν
ितनीहरूले–गरे
G4160

οὕτως,
त्यसरी–नै
G3779

καὶ
अिन
G2532

κατέκλιναν
बसाले
G2625

ἅπαντας.
सबैलाई�
G0537

त्यसपिछ चेलाहरूले त्यसै गरे अिन सबै मािनसहरू भुई�मंा बसे।

https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2250.htm
https://biblehub.com/greek/756.htm
https://biblehub.com/greek/2827.htm
https://biblehub.com/greek/4334.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1427.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/630.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3793.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/4198.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2945.htm
https://biblehub.com/greek/2968.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/68.htm
https://biblehub.com/greek/2647.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2147.htm
https://biblehub.com/greek/1979.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/5602.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/2048.htm
https://biblehub.com/greek/5117.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1325.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5315.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/4119.htm
https://biblehub.com/greek/2228.htm
https://biblehub.com/greek/740.htm
https://biblehub.com/greek/4002.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2486.htm
https://biblehub.com/greek/1417.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/3385.htm
https://biblehub.com/greek/4198.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/59.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2992.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1033.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/5616.htm
https://biblehub.com/greek/435.htm
https://biblehub.com/greek/4000.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3101.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2625.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2828.htm
https://biblehub.com/greek/5616.htm
https://biblehub.com/greek/303.htm
https://biblehub.com/greek/4004.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/3779.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2625.htm
https://biblehub.com/greek/537.htm


16 λαβὼν
िलएर
G2983

δὲ
तब
G1161

τοὺς
ती
G3588

πέντε
पाँच
G4002

ἄρτους
रोटी
G0740

καὶ
र
G2532

τοὺς
ती
G3588

δύο
दुई�
G1417

ἰχθύας,
माछा
G2486

ἀναβλέψας
आकाशितर–हेरेर
G0308

εἰς
स्वग�ितर
G1519

τὸν
त्यो
G3588

οὐρανὸν,
आकाशितर
G3772

εὐλόγησεν
आिशष्–िदनुभयो
G2127

αὐτοὺς
ितनीहरूलाई�
G0846

καὶ
र
G2532

κατέκλασεν,
टुक्रा–टुक्रा–पानु�भयो
G2622

καὶ
अिन
G2532

ἐδίδου
िदँदै–हुनुहुन्थ्यो
G1325

τοῖς
ती
G3588

μαθηταῖς
चेलाहरूलाई�
G3101

παραθεῖναι
परोस्न
G3908

τῷ
त्यो
G3588

ὄχλῳ.
भीडलाई�
G3793

येशूले पाँचवटा रोटी र दुईवटा माछा िलनुभयो। उहाँले आकाशतफ�  हेनु�भयो अिन खानेकुराको िनिम्त परमेश्वरलाई� धन्यवाद चढाउनु भयो। त्यसपिछ उहाँले ती 
खानेकुरा टुक्रा-टुक्रा पानु�भयो अिन प्रेिरतहरूलाई� िदनुभयो। उहाँले खानेकुरा मािनसहरूलाई� बाँड्न प्रेिरतहरूलाई� आह्राउनु भयो।

17 καὶ
अिन
G2532

ἔφαγον
खाए
G5315

καὶ
र
G2532

ἐχορτάσθησαν
तृप्त–भए
G5526

πάντες;
सबै
G3956

καὶ
अिन
G2532

ἤρθη
उठाईयो
G0142

τὸ
ती
G3588

περισσεῦσαν
बाँकी–रहेको
G4052

αὐτοῖς
ितनीहरूको
G0846

κλασμάτων,
टुक्राहरूका
G2801

κόφινοι
डोकोहरू
G2894

δώδεκα.
बाह्रवटा
G1427

सबैले अघाउन्जेल खाना खाए अिन प्रेिरतहरूले उब्रेको खाना बटुले जो बाह्र डालो भिर भयो।

18 Καὶ
अिन
G2532

ἐγένετο
भयो
G1096

ἐν
जब
G1722

τῷ
उहाँ
G3588

εἶναι
एक्लै
G1510

αὐτὸν
उहाँ
G0846

προσευχόμενον
प्राथ�ना–गिररहनुहुन्थ्यो
G4336

κατὰ
एक्लै
G2596

μόνας,
एक्लैमा
G3441

συνῆσαν
भएका–िथए
G4895

αὐτῷ
उहाँसगँ
G0846

οἱ
ती
G3588

μαθηταί,
चेलाहरू
G3101

καὶ
अिन
G2532

ἐπηρώτησεν
सोध्नुभयो
G1905

αὐτοὺς,
ितनीहरूलाई�
G0846

λέγων,
भन्दै
G3004

Τίνα
कस
G5101

με
मलाई�
G1473

«οἱ
ती
G3588

ὄχλοι»�
भीडले
G3793

λέγουσιν
भन्छन्
G3004

εἶναι?
हु–ँभनी
G1510

एकपल्ट येशू एक्लै प्राथ�नामा बस्नु भएको िथयो। जम्मै चेलाहरू एकैसाथ त्यहाँ आए। येशूले ितनहरूलाई� सोध्नु भयो, “मािनसहरूको िवचारमा म को हु?ँ”

19 οἱ
ितनीहरूले
G3588

δὲ
तब
G1161

ἀποκριθέντες,
जवाफ–िदँदै
G0611

εἶπαν,
भने
G3004

Ἰωάννην
यूहन्ना
G2491

τὸν
त्यो
G3588

Βαπτιστήν;
बिप्तस्मा–िदने
G0910

ἄλλοι
अरूले
G0243

δὲ,
तब
G1161

Ἠλίαν;
एिलयास
G2243

ἄλλοι
अझ–अरूले
G0243

δὲ,
तब
G1161

ὅτι
िक
G3754

προφήτης,
अगमवक्ता
G4396

τις
कुनै
G5100

τῶν
ती
G3588

ἀρχαίων,
प्राचीनका
G0744

ἀνέστη.
िजउँदो–भएको–छ
G0450

चेलाहरूले भने, “कसैले तपाई�लंाई� बिप्तस्मा िदने यूहन्ना हुन् भन्छन्। कित मािनसहरूले तपाई�लंाई� एिलया भन्छन्। अिन कित मािनसहरूले पिहलेका 
अगमवक्ताहरू मध्ये जीवनमा फकीर् आएका हुन् भन्छन्।”

20 εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

δὲ
तब
G1161

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाई�
G0846

Ὑμεῖς
ितमीहरूले
G4771

δὲ,
तब
G1161

τίνα
कस
G5101

με
मलाई�
G1473

λέγετε
भन्छौ
G3004

εἶναι?
हु–ँभनी
G1510

Πέτρος
पत्रुसले
G4074

δὲ
तब
G1161

ἀποκριθεὶς,
जवाफ–िदँदै
G0611

εἶπεν,
भन्यो
G3004

Τὸν
त्यो
G3588

Χριστὸν
ख्रीष्ट
G5547

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको
G2316

त्यसपिछ येशूले आफ्ना चेलाहरूलाई� सोध्नु भयो, “अिन ितमीहरूको िवचारमा चाँहीं म को हु?ँ” पत्रुसले भने, “परमेश्वरदेिख आउनु भएको तपाई� ंख्रीष्ट 
हुनुहुन्छ।”
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21 ὁ
उहाँले
G3588

δὲ
तब
G1161

ἐπιτιμήσας
कडा–चेतावनी–िदएर
G2008

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाई�
G0846

παρήγγειλεν
आज्ञा–िदनुभयो
G3853

μηδενὶ
कसैलाई�–पिन
G3367

λέγειν
नभन्नू
G3004

τοῦτο,
यो–कुरा
G3778

येशूले यो कूरा कसैलाई� नभन्नु भनेर ितनीहरूलाई� चेताउनी िदनुभयो।

22 εἰπὼν
भन्दै
G3004

ὅτι,
िक
G3754

Δεῖ
आवश्यक–छ
G1163

τὸν
त्यो
G3588

Υἱὸν
मािनसको–पुत्रले
G5207

τοῦ
मािनसको
G3588

ἀνθρώπου
मािनसको
G0444

πολλὰ
धेरै
G4183

παθεῖν;
दुःख–भोग्नु
G3958

καὶ
अिन
G2532

ἀποδοκιμασθῆναι
ईन्कार–गिरनु
G0593

ἀπὸ
ती
G0575

τῶν
ती
G3588

πρεσβυτέρων,
धम�गुरूहरू
G4245

καὶ
र
G2532

ἀρχιερέων,
प्रधान–पूजाहारीहरू
G0749

καὶ
र
G2532

γραμματέων,
शास्त्रीहरूद्वारा
G1122

καὶ
अिन
G2532

ἀποκτανθῆναι,
मािरनु
G0615

καὶ
र
G2532

τῇ
तेस्रो
G3588

τρίτῃ
तेस्रो
G5154

ἡμέρᾳ
िदनमा
G2250

ἐγερθῆναι.
िजउँदो–हुनु
G1453

त्यसपिछ येशूले भन्नुभयो, “मािनसका पुत्रले धेरै कष्ट सहनु पछ�। यहूदी प्रधानहरू, मुख्य पूजाहारीहरू र शास्त्रीहरूले ितनलाई� अस्वीकार गछ�न्। मािनसको 
पुत्रलाई� मािरनेछ। तर मरेको तेस्रो िदन उहाँलाई� फेिर बौरी उठाईनेछ।”

23 Ἔλεγεν
भन्दै–हुनुहुन्थ्यो
G3004

δὲ
अब
G1161

πρὸς
सबैलाई�
G4314

πάντας,
सबैसगँ
G3956

Εἴ
यिद
G1487

τις
कसैले
G5100

θέλει
चाहन्छ
G2309

ὀπίσω
पिछ
G3694

μου
मेरो
G1473

ἔρχεσθαι,
आउन
G2064

ἀρνησάσθω
ईन्कार–गरोस्
G0720

ἑαυτὸν,
आफैलाई�
G1438

καὶ
अिन
G2532

ἀράτω
उठाओस्
G0142

τὸν
आफ्नो
G3588

σταυρὸν
कू्रस
G4716

αὐτοῦ
आफ्नो
G0846

καθ’
प्रत्येक
G2596

ἡμέραν,
िदन
G2250

καὶ
र
G2532

ἀκολουθείτω
पछ्याओस्
G0190

μοι.
मलाई�
G1473

येशूले ितनीहरूलाई� भन्नुभयो, “यिद कसैले मलाई� पछ्याउन चाहन्छ भने उसले आफ्नो सबै ईच्छाहरू अस्वीकार गनु� पछ�। उसले प्रत्येक िदन कू्रसको कष्ट 
भोग्नु पछ� अिन मलाई� पछ् याउनु पछ�।

24 ὃς
जसले
G3739

γὰρ
िकनभने
G1063

ἂν
कोही
G0302

θέλῃ
चाहन्छ
G2309

τὴν
आफ्नो
G3588

ψυχὴν
प्राण
G5590

αὐτοῦ
आफ्नो
G0846

σῶσαι,
बचाउन
G4982

ἀπολέσει
गुमाउनेछ
G0622

αὐτήν;
त्यो
G0846

ὃς
तर–जसले
G3739

δ’
भने
G1161

ἂν
कोही
G0302

ἀπολέσῃ
गुमाउँछ
G0622

τὴν
आफ्नो
G3588

ψυχὴν
प्राण
G5590

αὐτοῦ
आफ्नो
G0846

ἕνεκεν
मेरो–खाितर
G1752

ἐμοῦ,
मेरो–िनिम्त
G1473

οὗτος
उसले
G3778

σώσει
बचाउनेछ
G4982

αὐτήν.
त्यो
G0846

जसले आफ्नो प्राण बचाउँन चाहन्छ भने त्यसले त्यो हराउनु पछ� तर जसले मेरो िनिम्त प्राण िदन्छ भने त्यसले त्यो चाँिह बाँच्न पाउँछ।

25 τί
के
G5101

γὰρ
िकनभने
G1063

ὠφελεῖται
लाभ–हुन्छ
G5623

ἄνθρωπος,
मािनसलाई�
G0444

κερδήσας
कमाएर
G2770

τὸν
सारा
G3588

κόσμον
संसार
G2889

ὅλον,
सबै
G3650

ἑαυτὸν
आफैलाई�
G1438

δὲ
भने
G1161

ἀπολέσας,
गुमाएर
G0622

ἢ
वा
G2228

ζημιωθείς?
नोक्सान–भएर
G2210

िकनभने के लाभ हुन्छ यिद कसैले सारा संसार िजतेर पिन आफैलाई� नोकसानमा पाछ� अथवा हराउँछ?
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26 ὃς
जसलाई�
G3739

γὰρ
िकनभने
G1063

ἂν
कोही
G0302

ἐπαισχυνθῇ
लाज–मान्छ
G1870

με
मेरो–बारेमा
G1473

καὶ
र
G2532

τοὺς
मेरा
G3588

ἐμοὺς
मेरा
G1699

λόγους,
वचनहरूका–बारेमा
G3056

τοῦτον
त्यसलाई�
G3778

ὁ
त्यो
G3588

Υἱὸς
मािनसको–पुत्रले–पिन
G5207

τοῦ
मािनसको
G3588

ἀνθρώπου
मािनसको
G0444

ἐπαισχυνθήσεται,
लाज–मान्नेछ
G1870

ὅταν
जब
G3752

ἔλθῃ
आउनुहुन्छ
G2064

ἐν
आफ्नो
G1722

τῇ
त्यस
G3588

δόξῃ
मिहमामा
G1391

αὐτοῦ,
आफ्नो
G0846

καὶ
र
G2532

τοῦ
िपताको
G3588

Πατρὸς,
िपताको
G3962

καὶ
र
G2532

τῶν
ती
G3588

ἁγίων
पिवत्र
G0040

ἀγγέλων.
स्वग�दूतहरूको
G0032

यिद कुनै मािनस म र मेरो वचनसंग लजाउँछ भने जित बेला मेरा िपताको र मेरो मिहमा िलएर पिवत्र स्वग�दूतहरूसंग आउँछु त्यित बेला त्योिसत म पिन 
लजाँउछु।

27 λέγω
भन्दछु
G3004

δὲ
अब
G1161

ὑμῖν
ितमीहरूलाई�
G4771

ἀληθῶς,
साँच्चै
G0230

εἰσίν
छन्
G1510

τινες
केही–जना
G5100

τῶν
यहाँ
G3588

αὐτοῦ
उिभरहेकामा
G0847

ἑστηκότων,
उिभरहेका
G2476

οἳ
जसले
G3739

οὐ
किहल्यै
G3756

μὴ
पिन
G3361

γεύσωνται
मृत्युको–स्वाद–चाख्ने–छैनन्
G1089

θανάτου,
मृत्युको
G2288

ἕως
नदेखुञ्जेल
G2193

ἂν
सम्म
G0302

ἴδωσιν
देख्दैनन्
G3708

τὴν
त्यो
G3588

βασιλείαν
राज्य
G0932

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको
G2316

म ितमीहरूलाई� साँचो भन्दछु ितमीहरूको मृत्यु अिघ ितमीहरू मध्ये केही मािनसहरूले यहीं उिभएर परमेश्वरको राज्य देख्नपाउने छन्।”

28 Ἐγένετο
भयो
G1096

δὲ
अिन
G1161

μετὰ
यी–कुरा–भनेपिछ
G3326

τοὺς
किरब
G3588

λόγους
वचनहरू
G3056

τούτους,
यी–कुराहरूपिछ
G3778

ὡσεὶ
किरब
G5616

ἡμέραι
िदन
G2250

ὀκτὼ,
आठ
G3638

καὶ
अिन
G2532

παραλαβὼν
िलएर
G3880

Πέτρον
पत्रुस
G4074

καὶ
र
G2532

Ἰωάννην
यूहन्ना
G2491

καὶ
र
G2532

Ἰάκωβον,
याकूब
G2385

ἀνέβη
चढ्नुभयो
G0305

εἰς
त्यो
G1519

τὸ
त्यो
G3588

ὄρος
पहाडमा
G3735

προσεύξασθαι.
प्राथ�ना–गन�
G4336

प्रायः आठ िदनपिछ येशूले यी कुराहरू भन्नु भयो, उहाँले पत्रुस, यूहन्ना र याकूबलाई� िलनुभयो अिन, पव�तमा गएर प्राथ�ना गनु�भयो।

29 καὶ
अिन
G2532

ἐγένετο
भयो
G1096

ἐν
जब
G1722

τῷ
उहाँ
G3588

προσεύχεσθαι
प्राथ�ना–गदैर्–हुनुहुन्थ्यो
G4336

αὐτὸν,
उहाँको
G0846

τὸ
त्यो
G3588

εἶδος
रूप
G1491

τοῦ
उहाँको
G3588

προσώπου
अनुहारको
G4383

αὐτοῦ
उहाँको
G0846

ἕτερον,
फरक–भयो
G2087

καὶ
अिन
G2532

ὁ
उहाँको
G3588

ἱματισμὸς
लुगा
G2441

αὐτοῦ
उहाँको
G0846

λευκὸς
सेतो
G3022

ἐξαστράπτων.
चिम्करहेको–िथयो
G1823

जब येशूले प्राथ�ना गिर रहनु भएको िथयो, उहाँको अनुहार बद्िलयो अिन उहाँले लगाउनु भएको वस्त्र सेतो भएर चम्कने भयो।

30 καὶ
अिन
G2532

ἰδοὺ,
हेर
G3708

ἄνδρες
दुई�–जना
G0435

δύο
दुई�
G1417

συνελάλουν
कुरा–गदैर्–िथए
G4814

αὐτῷ,
उहाँसगँ
G0846

οἵτινες
जो
G3748

ἦσαν
िथए
G1510

Μωϋσῆς
मोशा
G3475

καὶ
र
G2532

Ἠλίας,
एिलयास
G2243

दुईजना मािनस त्यहाँ प्रकट भए औ येशूसगँ बात गन� लागे। ितनीहरू मोशा र एिलया िथए।
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31 οἳ
जसहरू
G3739

ὀφθέντες
प्रकट–भएर
G3708

ἐν
त्यो
G1722

δόξῃ,
मिहमामा
G1391

ἔλεγον
बोल्दै–िथए
G3004

τὴν
उहाँको
G3588

ἔξοδον
प्रस्थानको–बारेमा
G1841

αὐτοῦ,
उहाँको
G0846

ἣν
जो
G3739

ἤμελλεν
पूरा–गनेर्–वाला–हुनुहुन्थ्यो
G3195

πληροῦν
पूरा–गन�
G4137

ἐν
यरूशलेममा
G1722

Ἰερουσαλήμ.
यरूशलेममा
G2419

मोशा र एिलया पिन चम्के अिन ितनीहरू येशूसगँ उहाँको मृत्युको िवषयमा बात गदैर् िथए जो यरूशलेममा हुनेवाला िथयो।

32 ὁ
तर
G3588

δὲ
त्यहाँ
G1161

Πέτρος
पत्रुस
G4074

καὶ
र
G2532

οἱ
उहाँसगँ
G3588

σὺν
सगँै
G4862

αὐτῷ
उहाँसगँ
G0846

ἦσαν
भारी
G1510

βεβαρημένοι
िनन्द्रामा–डुिबरहेका–िथए
G0916

ὕπνῳ;
िनन्द्राले
G5258

διαγρηγορήσαντες
तर–ब्यूझँेपिछ
G1235

δὲ
अिन
G1161

εἶδον
देखे
G3708

τὴν
उहाँको
G3588

δόξαν
मिहमा
G1391

αὐτοῦ,
उहाँको
G0846

καὶ
अिन
G2532

τοὺς
ती
G3588

δύο
दुई�
G1417

ἄνδρας
जनालाई�
G0435

τοὺς
जो
G3588

συνεστῶτας
उिभरहेका–िथए
G4921

αὐτῷ.
उहाँसगँ
G0846

पत्रुस र अरूहरू मस्त िनदाएका िथए। ितनीहरू िबउँिझए अिन येशूको मिहमा देखे। ितनीहरूले येशूको साथमा दुईजना उिभएका मािनसलाई� देखो।

33 καὶ
अिन
G2532

ἐγένετο
भयो
G1096

ἐν
जब
G1722

τῷ
ती
G3588

διαχωρίζεσθαι
अलग–हुदैँ–िथए
G1316

αὐτοὺς
ितनीहरू
G0846

ἀπ’
उहाँबाट
G0575

αὐτοῦ,
उहाँबाट
G0846

εἶπεν
भन्यो
G3004

ὁ
त्यो
G3588

Πέτρος
पत्रुसले
G4074

πρὸς
प्रभु
G4314

τὸν
त्यो
G3588

Ἰησοῦν,
येशूलाई�
G2424

Ἐπιστάτα,
गुरु
G1988

καλόν
राम्रो
G2570

ἐστιν
छ
G1510

ἡμᾶς
हामी
G1473

ὧδε
यहाँ
G5602

εἶναι;
हुनु
G1510

καὶ
र
G2532

ποιήσωμεν
बनाआँ
G4160

σκηνὰς
पाल
G4633

τρεῖς,
तीनवटा
G5140

μίαν
एउटा
G1520

σοὶ,
तपाई�कंो–लािग
G4771

καὶ
र
G2532

μίαν
एउटा
G1520

Μωϋσεῖ,
मोशाको–लािग
G3475

καὶ
र
G2532

μίαν
एउटा
G1520

Ἠλίᾳ;
एिलयासको–लािग
G2243

μὴ
न
G3361

εἰδὼς
जान्दै
G1492

ὃ
के
G3739

λέγει.
भिनरहेको
G3004

जब मोशा र एिलया जान लागेका िथए, पत्रुसले भने, “हे गुरूज्यू, हामीलाई� यहीं बस्नु असल छ। हामी यहाँ तीनवटा डेरा बनाउँछां एउटा तपाई�लंाई�, एउटा 
मोशालाई� अिन एउटा एिलयाको लािग” पत्रुसले जान्दैन िथए िक उसले के भिनरहेको छ।

34 ταῦτα
यी–कुरा
G3778

δὲ
तब
G1161

αὐτοῦ
उनले
G0846

λέγοντος,
भन्दै–गदा�
G3004

ἐγένετο
आयो
G1096

νεφέλη
बादल
G3507

καὶ
अिन
G2532

ἐπεσκίαζεν
छायामा–राख्यो
G1982

αὐτούς;
ितनीहरूलाई�
G0846

ἐφοβήθησαν
डराए
G5399

δὲ
तब
G1161

ἐν
जब
G1722

τῷ
ितनीहरू
G3588

εἰσελθεῖν
पसे
G1525

αὐτοὺς
ितनीहरू
G0846

εἰς
त्यस
G1519

τὴν
त्यो
G3588

νεφέλην.
बादलमा
G3507

पत्रुसले जब यी कुराहरू भन्दै िथए, त्यसैबेला ितनीहरूलाई� विरपिरबाट बादलले ढाक्यो। पत्रुस, याकूब र यूहन्ना बादले ढाकेको देखी डराए।

35 καὶ
अिन
G2532

φωνὴ
आवाज
G5456

ἐγένετο
आयो
G1096

ἐκ
त्यो
G1537

τῆς
त्यस
G3588

νεφέλης,
बादलबाट
G3507

λέγουσα,
भन्दै
G3004

Οὗτός
यो
G3778

ἐστιν
हो
G1510

ὁ
मेरो
G3588

Υἱός
छोरा
G5207

μου,
मेरो
G1473

ὁ
जो
G3588

ἐκλελεγμένος;
छािनएका–हुनुहुन्छ
G1586

αὐτοῦ
उहाँको
G0846

ἀκούετε.
सुनौ
G0191

बादलबाट एउटा आवाज यसो भन्दै आयो। “यी मेरो पुत्र हुन् मैले उनलाई� छानेको छु। उनको आज्ञा पालन गर।”

https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/1391.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1841.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3195.htm
https://biblehub.com/greek/4137.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/2419.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/4074.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4862.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/916.htm
https://biblehub.com/greek/5258.htm
https://biblehub.com/greek/1235.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1391.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1417.htm
https://biblehub.com/greek/435.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4921.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1316.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4074.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/1988.htm
https://biblehub.com/greek/2570.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/5602.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/4633.htm
https://biblehub.com/greek/5140.htm
https://biblehub.com/greek/1520.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1520.htm
https://biblehub.com/greek/3475.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1520.htm
https://biblehub.com/greek/2243.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1492.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/3507.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1982.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5399.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1525.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3507.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5456.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3507.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1586.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm


36 καὶ
अिन
G2532

ἐν
जब
G1722

τῷ
त्यो
G3588

γενέσθαι
आयो
G1096

τὴν
त्यो
G3588

φωνὴν,
आवाज
G5456

εὑρέθη
भेिटनुभयो
G2147

Ἰησοῦς
येशू
G2424

μόνος.
एक्लै
G3441

καὶ
अिन
G2532

αὐτοὶ
ितनीहरू
G0846

ἐσίγησαν,
चुप–लागे
G4601

καὶ
अिन
G2532

οὐδενὶ
कसैलाई�
G3762

ἀπήγγειλαν
बताएनन्
G0518

ἐν
ती
G1722

ἐκείναις
ती
G1565

ταῖς
ती
G3588

ἡμέραις
िदनहरूमा
G2250

οὐδὲν
केही–पिन
G3762

ὧν
जो
G3739

ἑώρακαν.
देखेका–िथए
G3708

जब त्यो आवाज आयो, येशू मात्र त्यहाँ हुनु हुन्थ्यो। पत्रुस, याकूब र यूहन्ना चूपचाप बसे। ितनीहरूले के देखे कसैलाई� भनेनन्।

37 Ἐγένετο
भयो
G1096

δὲ
तब
G1161

τῇ
अकाेर्
G3588

ἑξῆς
भोिलपल्ट
G1836

ἡμέρᾳ,
िदनमा
G2250

κατελθόντων
ओलर्ँदा
G2718

αὐτῶν
ितनीहरू
G0846

ἀπὸ
त्यो
G0575

τοῦ
त्यो
G3588

ὄρους,
पहाडबाट
G3735

συνήντησεν
भेट्यो
G4876

αὐτῷ
उहाँलाई�
G0846

ὄχλος
ठूलो–भीड
G3793

πολύς.
ठूलो
G4183

भोिलपल्ट येशू, पत्रुस, याकूब र यूहन्ना पाहाडबाट तल झरे। मािनसको ठूलो भीड उहाँलाई� भेट्न आयो।

38 καὶ
अिन
G2532

ἰδοὺ,
हेर
G3708

ἀνὴρ
एक–जना–मािनसले
G0435

ἀπὸ
त्यो
G0575

τοῦ
त्यस
G3588

ὄχλου
भीडबाट
G3793

ἐβόησεν,
पुकायाेर्
G0994

λέγων,
भन्दै
G3004

Διδάσκαλε,
गुरु
G1320

δέομαί
िबन्ती–गद�छु
G1189

σου
तपाई�लंाई�
G4771

ἐπιβλέψαι
हेिरिदनुहोस्
G1914

ἐπὶ
मेरो
G1909

τὸν
त्यो
G3588

υἱόν
छोरालाई�
G5207

μου,
मेरो
G1473

ὅτι
िकनभने
G3754

μονογενής
एकमात्र
G3439

μοί
मेरो
G1473

ἐστιν.
हो
G1510

भीडबाट एकजनाले िचच्याएर येशूलाई� भने, “हेगुरुज्यू, दया गरी आउनुहोस् अिन मेरो पुत्रलाई� हेिरिदनु होस्। त्यो मेरो एउटै पुत्र हो।

39 καὶ
अिन
G2532

ἰδοὺ,
हेर
G3708

πνεῦμα
आत्माले
G4151

λαμβάνει
समात्छ
G2983

αὐτόν,
उसलाई�
G0846

καὶ
अिन
G2532

ἐξαίφνης
अचानक
G1810

κράζει,
कराउँछ
G2896

καὶ
र
G2532

σπαράσσει
मरोड्छ
G4682

αὐτὸν
उसलाई�
G0846

μετὰ
िफँज
G3326

ἀφροῦ,
िफँज–सिहत
G0876

καὶ
अिन
G2532

μόγις
किठनाईसगँ
G3425

ἀποχωρεῖ
छोड्छ
G0672

ἀπ’
उसबाट
G0575

αὐτοῦ,
उसबाट
G0846

συντρῖβον
चोट–पुर्‍याउँदै
G4937

αὐτόν.
उसलाई�
G0846

शैतानको दुष्ट आत्मा मेरो पुत्रमा आउँछ अिन त्यो त्यित नै बेला िचच्याउँछ औ त्यसले आफुमािथ होश हराउँछ अिन मुखबाट फींज िनकाल्छ। त्यो दुष्ट-
आत्माले संधै कष्ट िदन्छ अिन त्यसबाट फकेर् र किहल्यै जाँदैन।

40 καὶ
अिन
G2532

ἐδεήθην
िबन्ती–गरेँ
G1189

τῶν
तपाई�कंा
G3588

μαθητῶν
चेलाहरूलाई�
G3101

σου,
तपाई�कंा
G4771

ἵνα
तािक
G2443

ἐκβάλωσιν
िनकालून्
G1544

αὐτό,
त्यसलाई�
G0846

καὶ
तर
G2532

οὐκ
ितनीहरूले
G3756

ἠδυνήθησαν.
सकेनन्
G1410

मैले तपाई�कंो चेलाहरूलाई� पिन त्यसबाट दुष्ट-आत्मा िनकाली िदनु भनें तर ितनीहरूले त्यसो गन� सेकेनन्।”
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41 ἀποκριθεὶς
जवाफ–िदँदै
G0611

δὲ,
अिन
G1161

ὁ
त्यो
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν,
भन्नुभयो
G3004

Ὦ
ए
G5599

γενεὰ
पुस्ता
G1074

ἄπιστος
अिवश्वासी
G0571

καὶ
र
G2532

διεστραμμένη,
िबग्रेको
G1294

ἕως
किहलेसम्म
G2193

πότε
किहलेसम्म
G4219

ἔσομαι
हुनेछु
G1510

πρὸς
ितमीहरूसगँ
G4314

ὑμᾶς
ितमीहरूसगँ
G4771

καὶ
र
G2532

ἀνέξομαι
सहनेछु
G0430

ὑμῶν?
ितमीहरूको
G4771

προσάγαγε
ल्याऊ–यहाँ
G4317

ὧδε
यहाँ
G5602

τὸν
ितम्रो
G3588

υἱόν
छोरालाई�
G5207

σου.
ितम्रो
G4771

येशूले उत्तर िदनुभयो, “अिवश्वासी र भड्िकएका वंशकाहरू हो! किहलेसम्म म ितमीहरूसंग बस्नु अिन सहेर रहनु?” तब उहाँले त्यो मािनसलाई� भन्नुभयो, 
“ितम्रो पुत्रलाई� यहाँ ल्याऊ।”

42 ἔτι
अझ
G2089

δὲ
तब
G1161

προσερχομένου
आउँदै–गदा�
G4334

αὐτοῦ,
उसको
G0846

ἔρρηξεν
पछायाेर्
G4486

αὐτὸν
उसलाई�
G0846

τὸ
त्यो
G3588

δαιμόνιον,
दुष्टात्माले
G1140

καὶ
र
G2532

συνεσπάραξεν.
मरोड्यो
G4952

ἐπετίμησεν
डाँट्नुभयो
G2008

δὲ
तब
G1161

ὁ
त्यो
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

τῷ
त्यो
G3588

πνεύματι
आत्मालाई�
G4151

τῷ
त्यो
G3588

ἀκαθάρτῳ,
अशुद्ध–आत्मालाई�
G0169

καὶ
अिन
G2532

ἰάσατο
िनको–पानु�भयो
G2390

τὸν
त्यो
G3588

παῖδα,
केटालाई�
G3816

καὶ
र
G2532

ἀπέδωκεν
िफता�–गनु�भयो
G0591

αὐτὸν
उसलाई�
G0846

τῷ
त्यो
G3588

πατρὶ
बुबाकहाँ
G3962

αὐτοῦ.
उसको
G0846

जब िठटो आउँदै िथयो, त्यो भूतले त्यसलाई� त्यहीं भूईँमा पछारी िदयो अिन त्यो केटो काम्दै िथयो अिन आफ्नो िनयन्त्रण बािहर रह्यो। तर येशूले त्यस 
दुष्टात्मालाई� कडा चेतावनी िदनु भयो। त्यसपिछ त्यो केटोलाई� िनको पारेर बाबुलाई� सुिम्प िदनु भयो।

43 ἐξεπλήσσοντο
चिकत–भए
G1605

δὲ
तब
G1161

πάντες
सबै
G3956

ἐπὶ
त्यस
G1909

τῇ
त्यो
G3588

μεγαλειότητι
महानता
G3168

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको
G2316

Πάντων
सबैजना
G3956

δὲ
तब
G1161

θαυμαζόντων
अचिम्मत–हुदँा
G2296

ἐπὶ
ती
G1909

πᾶσιν
सबै
G3956

οἷς
जो
G3739

ἐποίει;
गिररहनुहुन्थ्यो
G4160

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

πρὸς
आफ्ना
G4314

τοὺς
ती
G3588

μαθητὰς
चेलाहरूलाई�
G3101

αὐτοῦ,
उहाँका
G0846

परमेश्वरको महान शिक्त देखेर सबै मािनसहरू आश्चय� चिकत भए। येशूले गरेका चीजहरूदेिख मािनसहरू अझ सम्म आश्चय� चिकत िथए। उहाँले आफ्नो 
चेलाहरूलाई� भन्नुभयो,

44 Θέσθε
राखौ
G5087

ὑμεῖς
ितमीहरूले
G4771

εἰς
ितम्रो
G1519

τὰ
यी
G3588

ὦτα
कानमा
G3775

ὑμῶν
ितमीहरूको
G4771

τοὺς
यी
G3588

λόγους
वचनहरू
G3056

τούτους:
यी
G3778

ὁ
त्यो
G3588

γὰρ
िकनभने
G1063

Υἱὸς
मािनसको–पुत्र
G5207

τοῦ
मािनसको
G3588

ἀνθρώπου
मािनसको
G0444

μέλλει
सुिम्पने–वाला–छ
G3195

παραδίδοσθαι
सुिम्पनेछ
G3860

εἰς
मािनसहरूको
G1519

χεῖρας
हातमा
G5495

ἀνθρώπων.
मािनसहरूको
G0444

“अब म ितमीहरूलाई� जे भन्दैछु किहल्यै निबस�नु मािनसका पुत्रलाई� केही मािनसहरूको िनयन्त्रणमा सुिम्पईनेछ।”

45 οἱ
तर
G3588

δὲ
ितनीहरूले
G1161

ἠγνόουν
बुझेनन्
G0050

τὸ
यो
G3588

ῥῆμα
वचन
G4487

τοῦτο,
यो
G3778

καὶ
अिन
G2532

ἦν
िथयो
G1510

παρακεκαλυμμένον
लुकाईएको
G3871

ἀπ’
ितनीहरूबाट
G0575

αὐτῶν,
ितनीहरूबाट
G0846

ἵνα
तािक
G2443

μὴ
ितनीहरूले
G3361

αἴσθωνται
बुझ्न–नसकून्
G0143

αὐτό.
त्यसलाई�
G0846

καὶ
अिन
G2532

ἐφοβοῦντο
डराउँथे
G5399

ἐρωτῆσαι
सोध्न
G2065

αὐτὸν
उहाँलाई�
G0846

περὶ
यस
G4012

τοῦ
यो
G3588

ῥήματος
वचनको–बारेमा
G4487

τούτου.
यस–बारेमा
G3778
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तर चेलाहरू येशूले भन्नुभएको यी कुराहरूको अथ� केही बुझेनन्। यसको अथ� ितनीहरूले चेलाहरू त्यस िवषयमा उहाँलाई� सोध्न डराए।

46 Εἰσῆλθεν
आयो
G1525

δὲ
तब
G1161

διαλογισμὸς
बहस
G1261

ἐν
ितनीहरूको
G1722

αὐτοῖς,
ितनीहरूको–बीचमा
G0846

τὸ,
त्यो
G3588

τίς
को
G5101

ἂν
कोही
G0302

εἴη
होला
G1510

μείζων
ठूलो
G3173

αὐτῶν.
ितनीहरूमध्ये
G0846

येशूका चेलाहरू आपसमा ितनीहरू मध्ये को चाँिह सबभन्दा महान् होला भनेर बहस गन� थाले।

47 ὁ
तर
G3588

δὲ
उहाँ
G1161

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἰδὼς
जानेर
G1492

τὸν
ती
G3588

διαλογισμὸν
िवचार
G1261

τῆς
ितनीहरूको
G3588

καρδίας
हृदयको
G2588

αὐτῶν,
ितनीहरूको
G0846

ἐπιλαβόμενος
समातेर
G1949

παιδίον,
बालक
G3813

ἔστησεν
राख्नुभयो
G2476

αὐτὸ
त्यसलाई�
G0846

παρ’
आफ्नो
G3844

ἑαυτῷ,
छेउमा
G1438

येशूले ितनका चेलाहरूले गरेको बहसको िवषय बुिझ हाल्नु भयो। यसकारण उहाँले एउटा बालकलाई� िलनु भयो अिन आफ्नो छेउमा उभ्याउनु भयो।

48 καὶ
अिन
G2532

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाई�
G0846

Ὃς
जसले
G3739

ἐὰν
कसैले
G1437

δέξηται
ग्रहण–गछ�
G1209

τοῦτο
यो
G3778

τὸ
यो
G3588

παιδίον
बालकलाई�
G3813

ἐπὶ
मेरो
G1909

τῷ
मेरो
G3588

ὀνόματί
नाउँमा
G3686

μου,
मेरो
G1473

ἐμὲ
मलाई�
G1473

δέχεται;
ग्रहण–गछ�
G1209

καὶ
र
G2532

ὃς
जसले
G3739

ἂν
कसैले
G0302

ἐμὲ
मलाई�
G1473

δέξηται,
ग्रहण–गछ�
G1209

δέχεται
ग्रहण–गछ�
G1209

τὸν
मलाई�–पठाउनुहुनेलाई�
G3588

ἀποστείλαντά
पठाउनुहुनेलाई�
G0649

με.
मलाई�
G1473

ὁ
िकनभने
G3588

γὰρ
जो
G1063

μικρότερος
सबैभन्दा–सानो
G3398

ἐν
ितमीहरू
G1722

πᾶσιν
सबैमध्ये
G3956

ὑμῖν
ितमीहरूबीच
G4771

ὑπάρχων,
छ
G5225

οὗτός
त्यो–नै
G3778

ἐστιν
हो
G1510

μέγας.
ठूलो
G3173

अिन आफ्नो चेलाहरूलाई� भन्नु भयो, “यिद कसैले मेरो नाम िलएर यस बालकलाई� ग्रहण गछ� भने, त्यसले मलाई� पिन ग्रहण गछ�। अिन कसैले मलाई� ग्रहण 
गछ� भने उसले ती मलाई� पठाउनेलाई� ग्रहण गछ� जुन मािनस ितमीहरू माझ सानो छ, ऊ नै सब भन्दा महान हो।”

49 Ἀποκριθεὶς
जवाफ–िदँदै
G0611

δὲ,
तब
G1161

�ὁ�
त्यो
G3588

Ἰωάννης
यूहन्नाले
G2491

εἶπεν,
भन्यो
G3004

Ἐπιστάτα,
गुरु
G1988

εἴδομέν
हामीले–देख्याँ
G3708

τινα
कसैलाई�
G5100

ἐν
तपाई�कंो
G1722

τῷ
त्यो
G3588

ὀνόματί
नाउँमा
G3686

σου
तपाई�कंो
G4771

ἐκβάλλοντα
दुष्टात्मा–िनकािलरहेको
G1544

δαιμόνια,
दुष्टात्माहरू
G1140

καὶ
अिन
G2532

ἐκωλύομεν
हामीले–रोक्याँ
G2967

αὐτὸν,
उसलाई�
G0846

ὅτι
िकनभने
G3754

οὐκ
ऊ
G3756

ἀκολουθεῖ
िहँड्दैन
G0190

μεθ’
हामीसगँ
G3326

ἡμῶν.
हाम्रो
G1473

यूहन्नाले जवाफ िदए, “हे गुरुज्यू, मािनसहरूदेिख भूतहरू भगाउनलाई� एकजना मािनसले तपाई�कंो नाउँ िलँदैथ्यो। त्यो मािनस हाम्रो दलमा नभएकोले हामीले 
उसलाई� त्यसो गन�वाधा िदयां।”
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50 εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

δὲ
तर
G1161

πρὸς
उसलाई�
G4314

αὐτὸν
उसलाई�
G0846

‹ὁ›
त्यो
G3588

Ἰησοῦς,
येशूले
G2424

Μὴ
नरोक
G3361

κωλύετε;
नरोक
G2967

ὃς
जो
G3739

γὰρ
िकनभने
G1063

οὐκ
ितमीहरूको–िवरुद्ध
G3756

ἔστιν
छैन
G1510

καθ’
ितमीहरूको–िवरुद्ध
G2596

ὑμῶν,
ितमीहरूको
G4771

ὑπὲρ
ितमीहरूको–पक्षमा
G5228

ὑμῶν
ितमीहरूको
G4771

ἐστιν.
छ
G1510

येशूले यूहन्नालाई� भन्नु भयो, “त्यसलाई� नरोक। यिद कुनै मािनस ितम्रो िबरुद्ध छैन भने त्यो ितमी पिट्टनै हुन्छ।”

51 Ἐγένετο
भयो
G1096

δὲ
अिन
G1161

ἐν
जब
G1722

τῷ
त्यो
G3588

συμπληροῦσθαι
पूरा–हुन–लागेका–िथए
G4845

τὰς
ती
G3588

ἡμέρας
िदनहरू
G2250

τῆς
उहाँको
G3588

ἀναλήμψεως
स्वगा�रोहणका
G0354

αὐτοῦ,
उहाँको
G0846

καὶ
अिन
G2532

αὐτὸς
उहाँले
G0846

τὸ
आफ्नो
G3588

πρόσωπον
अनुहार
G4383

ἐστήρισεν,
दृढ–पानु�भयो
G4741

τοῦ
त्यो
G3588

πορεύεσθαι
जानको–लािग
G4198

εἰς
यरूशलेमितर
G1519

Ἰερουσαλήμ
यरूशलेमितर
G2419

येशूको स्वगा�रोहणको समय नजीक आउँदै िथयो। उहाँले यरूशलेम जाने िनश्चय गनु�भयो।

52 καὶ
अिन
G2532

ἀπέστειλεν
पठाउनुभयो
G0649

ἀγγέλους
सन्देशवाहकहरू
G0032

πρὸ
आफ्नो–अगािड
G4253

προσώπου
अनुहारको–अगािड
G4383

αὐτοῦ.
उहाँको
G0846

καὶ
अिन
G2532

πορευθέντες,
गएर
G4198

εἰσῆλθον
पसे
G1525

εἰς
एउटा
G1519

κώμην
सामरी–गाउँमा
G2968

Σαμαριτῶν,
सामरीहरूको
G4541

ὡς
तयारी–गन�
G5613

ἑτοιμάσαι
तयारी–गन�
G2090

αὐτῷ.
उहाँको–लािग
G0846

येशूले कोही मािनसहरूलाई� आफू भन्दा अिघ पठाउनु भयो। ती मािनसहरू येशूको िनिम्त प्रत्येक कुरो तयार राख्नलाई� सामिरयाको एउटा शहरमा गए।

53 καὶ
तर
G2532

οὐκ
ितनीहरूले
G3756

ἐδέξαντο
ग्रहण–गरेनन्
G1209

αὐτόν,
उहाँलाई�
G0846

ὅτι
िकनभने
G3754

τὸ
उहाँको
G3588

πρόσωπον
अनुहार
G4383

αὐτοῦ
उहाँको
G0846

ἦν
िथयो
G1510

πορευόμενον
जाँदै–गरेको
G4198

εἰς
यरूशलेमितर
G1519

Ἰερουσαλήμ.
यरूशलेमितर
G2419

तर त्यहाँका मािनसहरूले उहाँलाई� ग्रहण गन� मानेनन् िकनभने उहाँ यरूशलेम तफ�  जानु हुदैँ िथयो।

54 ἰδόντες
देखेर
G3708

δὲ,
तब
G1161

οἱ
ती
G3588

μαθηταὶ
चेलाहरू
G3101

Ἰάκωβος
याकूब
G2385

καὶ
र
G2532

Ἰωάννης
यूहन्नाले
G2491

εἶπαν,
भने
G3004

Κύριε,
प्रभु
G2962

θέλεις
चाहनुहुन्छ
G2309

εἴπωμεν
भनाँ
G3004

πῦρ
आगो
G4442

καταβῆναι
ओलाेर्स्
G2597

ἀπὸ
स्वग�बाट
G0575

τοῦ
त्यो
G3588

οὐρανοῦ
आकाशबाट
G3772

καὶ
र
G2532

ἀναλῶσαι
नष्ट–गरोस्
G0355

αὐτούς?
ितनीहरूलाई�
G0846

याकूब, यूहन्नाले र येशूका चेलाहरूले यी सबै देखे। ितनीहरूले भने, “हे प्रभु, के हामीले स्वग�बाट आगो बोलाए मािनसहरूलाई� भस्म पानु� भन्ने तपाई� ं
चाहनुहुन्छ?”

55 στραφεὶς
फकेर् र
G4762

δὲ,
तब
G1161

ἐπετίμησεν
डाँट्नुभयो
G2008

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाई�
G0846

<καὶ
अिन
G2532

εἴπεν,
भन्नुभयो
G3004

Οὐκ
ितमीहरू
G3756

οἴδατε
जान्दैनौ
G1492

οἵου
कुन
G3634

πνεύματός
आत्माका
G4151

ἐστε
हौ
G1510

ὑμεῖς>.
ितमीहरू
G4771

तर येशूले पिछ फकेर् र ितनीहरूलाई� हप्काउनु भयो।
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56 <ὁ
िकनभने
G3588

γὰρ
िकनभने
G1063

υἱὸς
मािनसको–पुत्र
G5207

τοῦ
मािनसको
G3588

ἀνθρώπου
मािनसको
G0444

οὐκ
आउनुभएको–होईन
G3756

ἦλθεν,
आउनुभएन
G2064

ψυχὰς
प्राणहरू
G5590

ἀνθρώπων
मािनसहरूका
G0444

ἀπολέσαι,
नष्ट–गन�
G0622

ἀλλὰ
बरु
G0235

σῶσαι>.
बचाउन
G4982

καὶ
अिन
G2532

ἐπορεύθησαν
गए
G4198

εἰς
अकाेर्
G1519

ἑτέραν
अकाेर्
G2087

κώμην.
गाउँमा
G2968

त्यसपिछ येशू र उहाँका चेलाहरू अका� शहरितर लाग्नु भयो।

57 Καὶ
अिन
G2532

πορευομένων
िहँड्दै–गदा�
G4198

αὐτῶν
ितनीहरू
G0846

ἐν
त्यो
G1722

τῇ
त्यो
G3588

ὁδῷ,
बाटोमा
G3598

εἶπέν
भन्यो
G3004

τις
कसैले
G5100

πρὸς
उहाँलाई�
G4314

αὐτόν,
उहाँसगँ
G0846

Ἀκολουθήσω
म–पछ्याउनेछु
G0190

σοι
तपाई�लंाई�
G4771

ὅπου
जहाँसुकै
G3699

ἐὰν
कतै–पिन
G1437

ἀπέρχῃ.
जानुहोस्
G0565

उनीहरू सबै नै बाटोम जाँदैिथए। कुनै एकले उहाँलाई� भने, “तपाई� ंजहाँ जानुहुन्छ म पिन तपाई�संंगै जान्छु।”

58 καὶ
अिन
G2532

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ
उसलाई�
G0846

ὁ
त्यो
G3588

Ἰησοῦς,
येशूले
G2424

Αἱ
ती
G3588

ἀλώπεκες
फ्याउराहरूका
G0258

φωλεοὺς
गुडँहरू
G5454

ἔχουσιν,
छन्
G2192

καὶ
र
G2532

τὰ
ती
G3588

πετεινὰ
चराहरूका
G4071

τοῦ
आकाशका
G3588

οὐρανοῦ
आकाशका
G3772

κατασκηνώσεις;
गुडँ–छन्
G2682

ὁ
तर
G3588

δὲ
उहाँ
G1161

Υἱὸς
मािनसको–पुत्रसगँ
G5207

τοῦ
मािनसको
G3588

ἀνθρώπου
मािनसको
G0444

οὐκ
छैन
G3756

ἔχει
छैन
G2192

ποῦ
कहाँ
G4226

τὴν
आफ्नो
G3588

κεφαλὴν
िशर
G2776

κλίνῃ.
राख्ने–ठाउँ
G2827

येशूले भन्नुभयो, “स्यालहरूको बस्ने दूलोहरू छन्। चरा-चुरुङ्गीहरूको बस्ने गुडँहरू छन्। तर मािनसको पुत्रलाई� कुनै ठाउँ छैन जहाँ उसले आफ्नो िशर 
अडाउन सकोस्।”

59 Εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

δὲ
तब
G1161

πρὸς
अकाेर्लाई�
G4314

ἕτερον,
अकाेर्लाई�
G2087

Ἀκολούθει
मलाई�–पछ्याऊ
G0190

μοι.
मलाई�
G1473

ὁ
उसले
G3588

δὲ
तर
G1161

εἶπεν,
भन्यो
G3004

‹Κύριε›,
प्रभु
G2962

Ἐπίτρεψόν
अनुमित–िदनुहोस्
G2010

μοι
मलाई�
G1473

πρῶτον�,
पिहले
G4412

ἀπελθόντι,
गएर
G0565

θάψαι
गाड्न
G2290

τὸν
मेरो
G3588

πατέρα
बुबालाई�
G3962

μου.
मेरो
G1473

येशू ले अकाेर् मािनसलाई� भन्नु भयो, “मेरो पिछ लाग।” तर त्यो मािनसले भन्यो, “हे प्रभु, पिहले मेरा बाबुलाई� गाड्न जान िदनुहोस्।”

60 εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

δὲ
तर
G1161

αὐτῷ,
उसलाई�
G0846

Ἄφες
मरेकाहरूलाई�–छोड
G0863

τοὺς
ती
G3588

νεκροὺς
मरेकाहरूले
G3498

θάψαι
गाडून्
G2290

τοὺς
ती
G3588

ἑαυτῶν
आफ्ना
G1438

νεκρούς;
मरेकाहरूलाई�
G3498

σὺ
तर–ितमी
G4771

δὲ,
भने
G1161

ἀπελθὼν,
गएर
G0565

διάγγελλε
घोषणा–गर
G1229

τὴν
त्यो
G3588

βασιλείαν
राज्य
G0932

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको
G2316

तर येशूले ितनलाई� भन्नुभयो, “मुदा�हरूलाई� आफ्नै मुदा� मािनस गाड्न देऊ। तर ितमी जाऊ अिन परमेश्वरको राज्यको िवषयमा प्रचार गर।”

61 Εἶπεν
भन्यो
G3004

δὲ
तब
G1161

καὶ
अिन
G2532

ἕτερος,
अकाेर्ले–पिन
G2087

Ἀκολουθήσω
म–पछ्याउनेछु
G0190

σοι,
तपाई�लंाई�
G4771

Κύριε;
प्रभु
G2962

πρῶτον
तर–पिहले
G4412

δὲ
अिन
G1161

ἐπίτρεψόν
अनुमित–िदनुहोस्
G2010

μοι
मलाई�
G1473

ἀποτάξασθαι
िवदा–माग्न
G0657

τοῖς
मेरो
G3588

εἰς
मेरो
G1519

τὸν
मेरो
G3588

οἶκόν
घरमा
G3624

μου.
मेरो
G1473
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अकाेर् मािनसले भने, “प्रभु म तपाई�कंो पिछ लाग्नेछु, तर पिहले मेरो आफन्तहरूबाट िबदा िलन िदनुहोस्।”

62 εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

δὲ
तब
G1161

πρὸς
उसलाई�
G4314

αὐτὸν
उसलाई�
G0846

ὁ
त्यो
G3588

Ἰησοῦς,
येशूले
G2424

Οὐδεὶς
कसैले–पिन
G3762

ἐπιβαλὼν
हात–राखेर
G1911

τὴν
हलोमा
G3588

χεῖρα
हात
G5495

ἐπ’
हलोमा
G1909

ἄροτρον,
हलोमा
G0723

καὶ
र
G2532

βλέπων
पछािड–हेछ�
G0991

εἰς
पछािड
G1519

τὰ
पछािड
G3588

ὀπίσω,
पछािडितर
G3694

εὔθετός
योग्य
G2111

ἐστιν
छैन
G1510

τῇ
परमेश्वरको
G3588

βασιλείᾳ
राज्यको–लािग
G0932

τοῦ
परमेश्वरको
G3588

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

येशूले भन्नुभयो, “यिद कुनै मािनसले हलोमा हात लगाएर पिछिल्तर हेछ�  भने, त्यो परमेश्वरको राज्यको लायक हुने छैन।”
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